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Avant-propos 

L'ISO 14246 est destinée à être utilisée dans le cadre de différents régimes réglementaires nationaux mais 
elle a été rédigée de manière à être apte à une utilisation avec le système d'évaluation de la conformité du 
Règlement type des Nations Unies sur le transport des marchandises dangereuses. L'attention est attirée sur 
les exigences énoncées dans des réglementations nationales applicables spécifiées du ou des pays où les 
bouteilles sont destinées à être utilisées qui pourraient outrepasser les exigences stipulées dans la présente 
Norme internationale. 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'ISO 14246 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 58, Bouteilles à gaz, sous-comité SC 2, 
Accessoires de bouteilles. 

Cette deuxième/troisième/... édition annule et remplace la première/deuxième/... édition (), dont [l' (les) 
article(s) / le(s) paragraphe(s) / le (les) tableau(x) / la (les) figure(s) / l' (les) annexe(s) a/ont] fait l'objet d'une 
révision technique. 

Les principales modifications par rapport à l’ISO 14246:2001 sont les suivantes : 

⎯ le domaine d’application se rapporte aux robinets de bouteille conformes à l’ISO 10297 uniquement ; 

⎯ les définitions ont été alignées sur la révision de l’ISO 10297 ; 

⎯ l’ajout d’un paragraphe distinct sur la détermination de la pression d’essai du robinet ; 

⎯ la modification/l’ajout/la suppression de définitions relatives à la fabrication (lot/échantillon/équipe) ; 

⎯ la modification des essais à effectuer sur chaque robinet ; 

⎯ la modification des essais à effectuer sur un échantillon provenant d’un lot ; 

⎯ l’ajout de modes opératoires permettant de valider les matériaux de construction ; 

⎯ la suppression des essais de revalidation ; 

⎯ la modification de l’exemple du protocole d’essai de production sur chaque robinet. 
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Introduction 

Les bouteilles à gaz sont normalement équipées d’un robinet pour contenir le gaz et permettre leur 
remplissage et leur décharge contrôlée. Les exigences relatives aux spécifications et aux essais de type des 
robinets de bouteille sont indiquées dans l’ISO 10297. 
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1 Domaine d’application 

La présente Norme internationale décrit les modes opératoires et les critères d’acceptation (appelés parfois 
contrôle initial et essais) applicables aux essais de fabrication et aux contrôles visant à établir que les robinets 
de bouteille sont conformes à ceux ayant obtenu l’homologation de type. 

La présente Norme internationale s’applique aux robinets conformes à l’ISO 10297. 

Les principes de ces essais et contrôles peuvent être appliqués avantageusement à des robinets de bouteille 
ayant été soumis aux essais de type conformément à des normes nationales ou internationales autres que 
l’ISO 10297. 

2 Références normatives 

Les documents de référence suivants sont indispensables pour l'application du présent document. Pour les 
références datées, seule l'édition citée s'applique. Pour les références non datées, la dernière édition du 
document de référence s'applique (y compris les éventuels amendements). 

ISO 10297, Bouteilles à gaz transportables — Robinets de bouteilles — Spécifications et essais de type 

3 Termes et définitions 

Pour les besoins de la présente Norme internationale, les termes et définitions suivants s’appliquent. 

3.1 
pression de service du robinet 
pression stabilisée d’un gaz comprimé à une température de référence uniforme de 15 °C dans une bouteille 
à gaz pleine à laquelle le robinet est destiné 

[ISO 10297] 

NOTE Cette définition ne s’applique pas aux gaz liquéfiés, par exemple le dioxyde de carbone, ou aux gaz dissous, 
par exemple l’acétylène. 

3.2 
pression d’essai du robinet 
pression de gaz appliquée à un robinet pendant l’essai 

[ISO 10297] 

Bouteilles à gaz — Robinets de bouteilles — Essais de 
fabrication et contrôles 
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3.3 
étanchéité externe 
étanchéité par rapport à l’atmosphère (fuite vers l’intérieur et/ou fuite vers l’extérieur) lorsque le robinet est 
ouvert et le raccord de sortie est hermétiquement clos 

[ISO 10297] 

NOTE L’étanchéité externe des robinets de bouteilles équipés d’accessoires, par exemple dispositifs limiteurs de 
pression et manomètres, est couverte par cette définition. 

3.4 
étanchéité interne 
étanchéité du siège du robinet (fuite vers l’intérieur et/ou fuite vers l’extérieur) lorsque le robinet est fermé et 
mis sous pression au niveau du passage d’entrée et que le raccord de sortie est ouvert 

[ISO 10297] 

3.5 
lot 
quantité de robinets de même conception soumise à des essais de type, produite en nombre contrôlé durant 
une période de temps ne dépassant pas celle indiquée sur le robinet, c’est-à-dire année et mois ou année et 
semaine  

NOTE Le marquage apposé sur les robinets est spécifié dans l’ISO 10297. 

3.6 
échantillon 
quantité de robinets prélevés dans un lot conformément à une procédure d’échantillonnage reconnue, par 
exemple la série de normes ISO 2859, choisie et validée par le fabricant 

4 Pression d’essai des robinets 

Pour les gaz comprimés : 

pvt = 1,2 × pw 

Pour les gaz liquéfiés, par exemple le dioxyde de carbone et les gaz dissous sous pression, par exemple 
l’acétylène : 

pvt est au moins égal à la pression d’essai minimale de la bouteille indiquée dans les réglementations de 
transport correspondant à ce gaz ou ce groupe de gaz. 

5 Essais de fabrication et contrôles 

5.1 Généralités 

Les essais de fabrication et les contrôles doivent inclure : 

⎯ les essais à effectuer sur chaque robinet ; 

⎯ les contrôles à effectuer sur un échantillon provenant d’un lot, et 

⎯ les modes opératoires permettant de valider les matériaux de construction. 

Les résultats d’essai et les contrôles doivent être enregistrés. 
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5.2 Essais à effectuer sur chaque robinet 

Tous les robinets doivent être soumis à des essais d’étanchéité à la fois interne et externe (fuite vers 
l’extérieur seulement) par le raccord d’entrée avant d’être expédiés. En outre, la présence d’un passage 
doit être établie. 

Les essais doivent être réalisés à pvt ou, pour les robinets équipés d’un dispositif limiteur de pression 
commandé par la pression, à 0,8 fois la valeur minimale de la pression de tarage du dispositif limiteur 
ou conformément à la réglementation et/ou à la norme nationale correspondante. 

Les essais d’étanchéité doivent être réalisés à température ambiante (généralement comprise entre + 15 °C 
et + 30 °C). Les robinets doivent être fermés avec le couple d’étanchéité spécifié par le fabricant compris 
entre le couple minimal de fermeture (Tc) et le couple d’endurance (Te) définis dans l’ISO 10297. Le débit de 
fuite interne ou externe ne doit pas dépasser 6 cm3/h (aux conditions nominales : 20 °C et 1 013 mbar). Pour 
les robinets à étanchéité élevée, par exemple les robinets destinés à être utilisés avec des gaz hautement 
toxiques ou de très haute pureté, des débits de fuite plus faibles peuvent être exigés lors des essais 
d’étanchéité interne et externe. De plus, un essai d’étanchéité externe supplémentaire peut être exigé pour 
mesurer la valeur du débit de fuite. 

Ces essais sont généralement réalisés avec de l’air sec exempt d’huile ou d’azote mais d’autres gaz 
d’essai adaptés peuvent être utilisés. 

Un exemple de protocole d’essai de production figure dans l’Annexe A. D’autres méthodes qualifiées 
ou acceptées conformes au présent article peuvent également être utilisées. 

NOTE Des essais supplémentaires peuvent être nécessaires pour les robinets présentant des caractéristiques 
particulières, par exemple des robinets à pression résiduelle.  

5.3 Contrôles à effectuer sur un échantillon provenant d’un lot 

Ces contrôles doivent être effectués sur un échantillon de robinets provenant d’un lot. La méthode 
d’échantillonnage, l’ordre du contrôle et le contenu du contrôle détaillé doivent être spécifiés dans le 
programme d’assurance qualité du fabricant. Les contrôles correspondants doivent être effectués afin de 
vérifier le processus de fabrication en ce qui concerne au moins les éléments suivants : 

⎯ la conformité à la production ou à la commande du client par rapport au plan général d’assemblage et 
aux autres documents ; 

⎯ la conformité des matériaux métalliques et non métalliques en examinant la documentation des 
fournisseurs, par exemple selon l’EN 10204:2004 (certificat de réception type 3.1) ou les normes 
nationales correspondantes; 

⎯ la relaxation des contraintes (s'il y a lieu) en examinant la documentation de production ; 

⎯ l’usinage, par contrôle visuel et métrologique ; 

⎯ les dimensions, par contrôle métrologique ; 

⎯ la propreté, par contrôle visuel et examen de la documentation de production ; 

⎯ l’assemblage, par contrôle visuel de l’utilisation des bons composants, par contrôle visuel de l’application 
et la quantité de lubrifiants, de produits de blocage et colles et le mesurage des couples pendant le 
démontage ; 

⎯ les essais, par examen de la documentation de production ; et 

⎯ le marquage, par contrôle visuel. 
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